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Destiné à un usage domestique
Destinado a un uso doméstico
For domestic use
Bestemd voor huishoudelijk gebruik
Para uso doméstico
Destinato ad un uso domestico
Nur für den Privatgebrauch vorgesehen

Attention : Risques de blessures, porter des gants pendant le montage.
Cuidado : Riesgo de lesión, use guantes de seguridad durante el montaje.
Caution : Risk of injury, use safety gloves during the assembly.
Waarschuwing: Risico op verwondigen, draag handschoenen tijdens de montage.
Cuidado: Risco de ferimentos, usar luvas de segurança durante a montagem.
Attenzione : Rischio infortunio, indossare i guanti durante il montaggio.
Warnung : Verletzungsgefahr, während der Montage unbedingt Schutzhandschuhe tragen.

Garantie : 2 ans
Garantía : 3 años 
Warranty: 2 years
Garantie: 2 jaar
Garantia: 3 anos
Garanzia : 2 anni
Garantie: 2 Jahre
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IMPORTANT! À LIRE ATTENTIVEMENT AVANT TOUTE UTILISA-
TION
•	 Lire attentivement les instructions de montage suivantes avant d’assem-

bler et d’utiliser ce produit. Si vous assemblez ce produit pour quelqu’un 
d’autre, veuillez lui remettre ce document pour qu’il en prenne connais-
sance pour une utilisation future.

•	 Le barbecue doit être installé sur un support horizontal stable avant uti-
lisation.

•	 Pour votre sécurité, n’allumez pas le barbecue en utilisant un combus-
tible ou allume-feu liquide. Avant la première utilisation, placer la grille de 
charbon au fond du barbecue, remplir la cuve avec du charbon, et allu-
mez-le pour lui permettre de brûler et de devenir incandescent pendant 
au moins 30 minutes.

•	 Toujours porter des gants résistants à la chaleur lors de l’utilisation. Ne 
pas manipuler les plaques de cuisson lors du fonctionnement de l’appa-
reil. Lorsque vous soulevez la plaque de cuisson, veillez à ne pas vous 
pincer les doigts. Vos mains doivent tenir l’anneau intérieur plutôt que le 
bord extérieur

•	 Lors de la fabrication de ce produit, nous avons particulièrement pris 
soin de retirer toutes les parties de ce produit qui auraient pu s’avérer 
coupantes. Cependant restez toujours très attentif dans la manipulation 
de ce produit, afin d’éviter tout risque d’incident.

•	 Le produit doit être placé dans un endroit sûr. Il ne doit pas être placé 
à proximité de bâtiments, de murs, de meubles d’extérieur, de piscines 
gonflables ou d’autres objets inflammables. Les objets situés à proximité 
pourraient s’enflammer sous l’effet de la chaleur ou des flammes. Ne le 
placez pas sur une terrasse ou toute autre surface inflammable telle que 
l’herbe sèche, les copeaux de bois et les feuilles.

•	 L’utilisation de matériaux inadéquats dans ce produit peut être extrême-
ment dangereuse. N’utilisez pas d’objets hautement inflammables tels 
que des vêtements, des chiffons, des serviettes en papier, des mou-
choirs ou d’autres matériaux susceptibles de brûler de manière incon-
trôlée.N’utilisez pas d’essence, de térébenthine, d’essence à briquet, 
d’alcool ou de substances similaires pour allumer un feu.

AVERTISSEMENTS 
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ATTENTION!

•	 ATTENTION ! Pour usage extérieur uniquement.
•	 ATTENTION ! Ne pas utiliser dans des locaux fermés !
•	 ATTENTION ! Ne pas utiliser d’alcool, d’essence ou tout autre liquide 

analogue pour allumer ou réactiver le barbecue.
•	 ATTENTION ! Ce barbecue va devenir très chaud. Ne pas le déplacer 

pendant son utilisation.
•	 ATTENTION ! Ne pas laisser le barbecue à la portée des enfants et des 

animaux domestiques.
•	 ATTENTION ! Soyez prudent au sujet des bords coupants. Tous les 

efforts ont été faits lors de la fabrication du barbecue pour détecter et 
supprimer les endroits coupants/bords saillants. Cependant, vous devez 
manipuler soigneusement toutes les pièces pour éviter tout risque de 
blessure.

•	 ATTENTION ! Le bac récupérateur de cendres n’est pas une cheminée 
d’allumage. Ne pas placer de charbon ni tenter de démarrer un feu avec 
cet accessoire au risque d’endommager le barbecue.

•	 Cet appareil n’est pas un barbecue.
•	 Utiliser uniquement des allume-feu conformes à l’EN 1860-3 !
•	 Ne pas retirer de bûche ou essayer de les replacer une fois le feu allumé.
•	 Ne pas utiliser votre braséro sous un parasol, pergola ou store.
•	 Ne surchargez pas le braséro avec du combustible. N’ajoutez pas de 

combustible supplémentaire lorsque le feu est éteint
•	 Lors de l’utilisation, cet appareil doit être éloigné de tout matériau inflam-

mable.
•	 Risque d’incendie. Le vent provoque un mouvement de va-et-vient de la 

fumée et du feu, ce qui peut entraîner la propagation des étincelles et 
des braises. Lorsque vous utilisez l’appareil pendant une brise légère, 
faites attention aux petites étincelles ou aux braises qui volent autour de 
l’appareil. Ne placez pas l’appareil à proximité d’objets susceptibles de 
s’enflammer.
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IMPORTANTE: LEER ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR

•	 Lea las siguientes instrucciones de montaje antes de ensamblar y uti-
lizar el producto. Si usted ensambla este producto para otra persona, 
debe darle este documento para su consideración en un uso futuro.

•	 La barbacoa debe ser instalada sobre un soporte horizontal estable 
antes de su utilización.

•	 Para su seguridad no encienda la barbacoa utilizando un combustible o 
encendedor líquido. Antes del primer uso, ubique la parrilla de carbón 
al fondo de la barbacoa, llene el tanque con carbón, y enciéndalo para 
que se queme y se vuelva incandescente durante al menos 30 minutos.

•	 Use siempre guantes resistentes al calor cuando lo use. Al levantar la 
placa, tenga cuidado de no pillarse los dedos. Las manos deben sujetar 
el anillo interior y no el borde exterior.

•	 Durante la fabricación de este producto, hemos sido especialmente cui-
dadosos para quitar todas las partes del producto que puede ser peligro-
sas. Pero siempre hay que tener mucho cuidado en el manejo de este 
producto para evitar cualquier riesgo de incidente.

•	 El producto debe colocarse en un lugar seguro. No debe colocarse 
cerca de edificios, paredes, muebles de exterior, piscinas hinchables u 
otros objetos inflamables. Los objetos cercanos podrían incendiarse por 
el calor o las llamas. No lo coloque sobre terrazas u otras superficies 
inflamables como hierba seca, virutas de madera y hojas.

•	 El uso de materiales inadecuados en este producto puede ser extrema-
damente peligroso. Utilice sólo carbón vegetal. No utilice objetos alta-
mente inflamables como ropa, trapos, toallas de papel, pañuelos u otros 
materiales que puedan arder sin control. No utilice gasolina, aguarrás, 
líquido para encendedores, alcohol o sustancias similares para encen-
der el fuego.

ADVERTENCIA 
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¡ATENCIÓN!

•	 ¡ATENCIÓN! Para uso externo únicamente.
•	 ¡ATENCIÓN! ¡No utilizar en locales cerrados!
•	 ¡ATENCIÓN! ¡No use alcohol o gasolina para encender o avivar el fue-

go! Utilice únicamente los combustibles de encendido conformes a la 
Norma EN 1860-3.

•	 ¡ATENCIÓN! ¡Esta barbacoa se calentará mucho, no la mueva durante 
su utilización!

•	 ¡ATENCIÓN! ¡No deje la barbacoa al alcance de los niños y animales 
domésticos!

•	 ¡ATENCIÓN! Tenga cuidado con los bordes cortantes. Se ha hecho 
un gran esfuerzo durante la fabricación de la barbacoa para detectar 
y eliminar las partes cortantes/bordes punzantes. Sin embargo, usted 
debe manejar todas las piezas con cuidado para evitar todo riesgo de 
lesiones.

•	 ¡ATENCIÓN! El recipiente de recogida de cenizas 20 no es una zona 
de encendido. No coloque carbón ni intente iniciar un fuego con este 
accesorio ya que podría dañar la parrilla.

•	 No quite la leña o trate de reemplazarla una vez que esté el fuego en-
cendido.

•	 No use su estufa de exterior debajo de una sombrilla, pérgola o toldo.
•	 No sobrecargue el brasero con combustible. No añada más combustible 

cuando el fuego esté apagado.
•	 Cuando esté en uso, este electrodoméstico debe mantenerse alejado de 

materiales inflamables.
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IMPORTANT! READ CAREFULLY BEFORE USE

•	 Read the following assembly instructions before assembling and using 
the product. If you assemble this product for someone else, please give 
them this document to read for future use.

•	 The barbecue must be installed on a stable horizontal support before 
use.

•	 For your safety, do not turn on the grill using a liquid fuel or firelighters. 
Before the first use, place the coal grill at the end of the barbecue, fill the 
tank with coal, and turn it on for it to burn incandescent for at least 30 
minutes.

•	 Always wear heat-resistant gloves when using it. Do not handle the hobs 
while the appliance is in operation. When lifting the hob, take care not 
to pinch your fingers. Your hands should be holding the inner ring rather 
than the outer edge.

•	 During the manufacturing of this product, we take great caution in remo-
ving all sharp parts. However you must always be very careful in hand-
ling this product in order to avoid any risk of incident.

•	 The product should be placed in a safe location. It should not be placed 
near buildings, walls, outdoor furniture, inflatable poots or other flamable 
objects. Nearby objects could catch fire from heat or flammes. Do not 
place on decking or any other flammable surfaces such as dry grass, 
wood chips and leaves.

•	 Using unsuitable materials in this product can be extremely dange-
rous. Do not use highly flammable objects such as clothing, rags, paper 
towels, handkerchiefs or other materials that could burn uncontrollably. 
Do not use petrol, turpentine, lighter fluid, alcohol or similar substances 
to start a fire.

WARNING
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WARNING!

•	 WARNING! For external use only.
•	 WARNING! Do not use indoors!
•	 WARNING! Do not use spirit or petrol for lighting or re-lighting! Use only 

firelighters complying to EN1860-3!
•	 WARNING! This barbecue will become very hot, do not move it during 

operation.
•	 WARNING! Keep children and pets away
•	 WARNING! Be careful with sharp edges. Every effort has been made 

during the manufacture of BBQ to detect and remove any sharp edges, 
however, you must handle all parts carefully to avoid injury.

•	 WARNING! Do not place charcoal in the ash tray 20 -mage the grill.
•	 This product is not a barbecue.
•	 Do not remove log or try to replace them once the fire is burning.
•	 Do not use your chimnea under a parasol, awning or pergola.
•	 Do not overload the fire bowl with fuel. Do not add additional fuel when 

the fire burns down
•	 When in use this appliance should be kept away from flammable mate-

rials. 
•	 Fire hazard. Wind causes smoke and fire to be blown back and forth, 

which can cause sparks and coals to spread. When using the product 
during a light breeze, be careful of small sparks or coals flying around. 
Do not place the product near objects that may catch fire
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BELANGRIJK: LEZEN VÓÓR HET GEBRUIK

•	 Lees de instructies vóór de montage en gebruik van het product. Als u dit 
product voor iemand anders monteert, geef dan deze handleiding door 
voor toekomstige referentie.

•	 De barbecue moet vóór gebruik op een stabiele horizontale onderplaats 
worden geïnstalleerd.

•	 Voor uw veiligheid is het van belang de barbecue niet aan te steken met 
brandstof of andere soorten vloeistoffen. Voor het eerste gebruik moet u 
de bak met houstkool vullen en de barbecue minstens 30 minuten alleen 
laten branden.

•	 Draag altijd hittebestendige handschoenen tijdens gebruik. Raak de 
kookplaten niet aan terwijl het apparaat in werking is. Let er bij het op-
tillen van de kookplaat op dat je vingers niet bekneld raken. Uw handen 
moeten de binnenste ring vasthouden en niet de buitenste rand.

•	 Let op scherpe randen. De vuurkorf is gemaakt en bestudeerd om geen 
scherpe randen / of uitstekende punten te hebben. Toch is het mogelijk 
dat sommige onderdelen iet scherper zijn dan verwacht. Ga daarom met 
zorgvuldigheid met dit product om.

•	 Het product moet op een veilige plaats worden neergezet. Plaats het niet 
in de buurt van gebouwen, muren, buitenmeubilair, opblaasbare zwem-
baden of andere brandbare voorwerpen. Objecten in de buurt kunnen 
vlam vatten door hitte of vlammen. Plaats het niet op vlonders of andere 
brandbare oppervlakken zoals droog gras, houtsnippers en bladeren.

•	 Het gebruik van ongeschikte materialen in dit product kan zeer gevaarlijk 
zijn. Gebruik alleen houtskool. Gebruik geen licht ontvlambare voorwer-
pen zoals kleding, lappen, papieren handdoeken, zakdoeken of andere 
materialen die ongecontroleerd kunnen branden. Gebruik geen benzine, 
terpentijn, aanstekervloeistof, alcohol of soortgelijke stoffen om vuur te 
maken.

WAARSCHUWINGEN
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WAARSCHUWING!

•	 WAARSCHUWING! Enkel voor buitengebruik.
•	 WAARSCHUWING! Niet binnenshuis gebruiken!
•	 WAARSCHUWING! Gebruik geen spiritus, benzine of andere brand-

bare vloeistoffen om aan te steken of te herontsteken! Gebruik alleen 
ontstekers die voldoen aan de EN 1860-3!

•	 WAARSCHUWING! Deze barbecue wordt erg heet, niet verplaatsen 
tijdens het gebruik.

•	 WAARSCHUWING! Houdt kinderen en huisdieren uit de buurt van de 
barbecue.

•	 WAARSCHUWING! Let op de scherpe randen. De barbecue is ge-
maakt en bestudeerd om geen scherpe punten / uitstekende randen te 
hebben. Toch is het mogelijk dat sommige onderdelen iets scherper dan 
verwacht zijn. Het is daarom van belang voorzichtig met de barbecue 
om te gaan.

•	 WAARSCHUWING! De asschaal is geen brikettenstarter. Leg er geen 
houtskool in en probeer geen vuur te starten met dit deel; u zou hiermee 
de barbecue kunnen beschadigen.

•	 Dit apparaat is geen barbecue
•	 Zodra het vuur brandt, probeer nooit houtblokken te verwijderen of te 

vervangen
•	 Gebruik geen terrasverwarmer onder een parasol, pergola of luifel
•	 Overlaad de vuurkorf niet met brandstof. Voeg geen extra brandstof toe 

als het vuur uit is
•	 Tijdens gebruik dient dit apparaat op afstand te staan van brandbare 

materialen
•	 Brandgevaar. Wind zorgt ervoor dat rook en vuur heen en weer worden 

geblazen, waardoor vonken en kolen zich kunnen verspreiden. Als u 
het product gebruikt bij een licht briesje, pas dan op voor rondvliegende 
vonken of kolen. Plaats het product niet in de buurt van voorwerpen die 
vlam kunnen vatten.
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IMPORTANTE: LEIA CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR

•	 Leia as seguintes instruções de montagem cuidadosamente antes de 
montar e usar este produto. Se você estiver montando este produto para 
outra pessoa, por favor, forneça este documento para referência futura.

•	 A churrasqueira deve ser instalada em um suporte horizontal estável 
antes do uso.

•	 Para sua segurança, não acenda a barbecue usando combustível líqui-
do ou arrancadores de fogo. Antes da primeira utilização, coloque o grel-
hador a carvão na parte inferior da grelha, encha a cuba com carvão e 
acenda-a para permitir que queime e resplandeça durante pelo menos 
30 minutos.

•	 Use sempre luvas resistentes ao calor quando usar. Não manusear a 
placa de cozedura durante

•	 o funcionamento do aparelho. Ao levantar a placa de cozedura, tenha 
cuidado para não entalar os dedos. As mãos devem segurar o anel inte-
rior e não o bordo exterior.»

•	 Durante a fabricação deste produto, tomamos um cuidado especial para 
remover todas as partes deste produto que poderia estar cortando. No 
entanto, tenha sempre muito cuidado ao manusear este produto, para 
evitar qualquer risco de incidente.

•	 O produto deve ser colocado num local seguro. Não deve ser colocado 
perto de edifícios, paredes, mobiliário de exterior, piscinas insufláveis ou 
outros objectos inflamáveis. Os objectos próximos podem incendiar-se 
devido ao calor ou às chamas. Não colocar no terraço ou em qualquer 
outra superfície inflamável, como relva seca, aparas de madeira e fol-
has.

•	 A utilização de materiais inadequados neste produto pode ser extre-
mamente perigosa. Utilizar apenas carvão vegetal. Não utilize objectos 
altamente inflamáveis, como roupa, trapos, toalhas de papel, lenços ou 
outros materiais que possam arder incontrolavelmente. Não utilize gaso-
lina, terebintina, líquido de isqueiro, álcool ou substâncias semelhantes 
para atear o fogo.

ADVERTÊNCIA



PT

1502/09/2025

AVISO!

•	 ADVERTÊNCIA! Apenas para uso externo.
•	 ADVERTÊNCIA! Não use em salas fechadas!
•	 ATENÇÃO! Não utilizar álcool ou gasolina para acender ou reacender 

o fogo! Utilizar apenas acendalhas que cumpram a norma EN1860-3!
•	 ADVERTÊNCIA! Este barbecue ficará muito quente. Não se mova du-

rante o uso.
•	 ADVERTÊNCIA! Não deixe o churrasco seguro para crianças e ani-

mais de estimação.
•	 ADVERTÊNCIA! Tenha cuidado com bordas afiadas. Todo esforço foi 

feito durante a fabricação da barbecue para detectar e remover pontos 
/ bordas afiadas. No entanto, você deve manusear todas as peças com 
cuidado para evitar qualquer risco de lesão.

•	 ADVERTÊNCIA! O coletor de cinzas 20 não é uma chaminé de ignição. 
Não coloque carvão ou tentar iniciar um incêndio com este acessório, 
correndo o risco de o barbecue.

•	 Este dispositivo não é um churrasco.
•	 Não remova logs ou tente substituí-los quando o fogo estiver ligado.
•	 Não use o seu braseiro sob um guarda-sol, pergola ou toldo.
•	 Não sobrecarregar o braseiro com combustível. Não adicionar com-

bustível suplementar quando o fogo estiver apagado.
•	 Quando em uso, este aparelho deve ser mantido longe de materiais 

inflamáveis.
•	 Risco de incêndio. O vento faz com que o fumo e o fogo sejam soprados 

para trás e para a frente, o que pode provocar a propagação de faíscas 
e brasas. Quando utilizar o produto durante uma brisa ligeira, tenha cui-
dado com pequenas faíscas ou carvões que se espalham. Não coloque 
o produto perto de objectos que possam incendiar-se.



IT

16 02/09//2025

DA LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL‘UTILIZZO

•	 Leggere attentamente le seguenti istruzioni di montaggio prima di as-
semblare e di utilizzare questo prodotto. Se ha assemblato questo pro-
dotto per qualcun altro, si prega di consegnarle questo manuale per la 
sua considerazione durante l’utilizzo futuro.

•	 Il barbecue deve essere installato su un supporto orizzontale stabile pri-
ma dell’utilizzo.

•	 Per la vostra sicurezza, non accendere il barbecue usando combustibile 
o acendifuoco liquido. Prima del primo utilizzo, posizionare la griglia per 
il carbone nella parte inferiore del barbecue, riempire il deposito con car-
bone e accenderla; lasciarla bruciare per almeno 30 minuti.

•	 Indossare sempre guanti resistenti al calore durante l’uso. Non mane-
ggiare i piani di cottura mentre l’apparecchio è in funzione. Quando si 
solleva il piano di cottura, fare attenzione a non schiacciarsi le dita. Le 
mani devono tenere l’anello interno e non il bordo esterno.

•	 Durante la fabbricazione di questo prodotto, è stato necessario prestare 
particolare attenzione alla rimozione di parti taglienti. Tuttavia, stare mol-
to attenti per evitare qualsiasi rischio di incidente.

•	 Il prodotto deve essere collocato in un luogo sicuro. Non deve essere 
collocato vicino a edifici, pareti, mobili da esterno, piscine gonfiabili o altri 
oggetti infiammabili. Gli oggetti vicini potrebbero prendere fuoco a causa 
del calore o delle fiamme. Non collocare il prodotto su terrazze o altre 
superfici infiammabili come erba secca, trucioli di legno e foglie.

•	 L’utilizzo di materiali non idonei in questo prodotto può essere estrema-
mente pericoloso. Utilizzare solo carbone di legna. Non utilizzare oggetti 
altamente infiammabili come indumenti, stracci, tovaglioli di carta, fazzo-
letti o altri materiali che potrebbero bruciare in modo incontrollato. Non 
utilizzare benzina, trementina, liquido per accendini, alcol o sostanze 
simili per accendere il fuoco.

AVVERTENZE
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ATTENZIONE!

•	 ATTENZIONE! Solo per uso esterno.
•	 ATTENZIONE! Non utilizzarlo in ambienti chiusi
•	 ATTENZIONE! non usare alcol o benzina per accendere o ravvivare 

la fiamma! Utilizzare solo gli accenditori conformi alla norma EN 1860-3
•	 ATTENZIONE! Questo barbecue diventerà molto caldo, nonmovimen-

tarlo durante il funzionamento.
•	 ATTENZIONE! Tenere lontano dai bambini e dagli animali domestici.
•	 ATTENZIONE! Attenzione ai bordi taglienti. Durante la fabbricazione, 

sono stati fatti i massimi sforzi per evitare i bordi taglienti/parti sporgenti. 
Nonostante ciò, dovete manipolare con precauzione tutti i pezzi per evi-
tare il rischio di infortunio.

•	 ATTENZIONE! Il raccoglitore di cenere 20 non è un camino di accen-
sione. Non mettere del carbone ne tentare di accendere un fuoco con 
questo accessorio per evitare il danneggiamento del barbecue

•	 Questa unità non è un barbecue.
•	 Non rimuovere i tronchi o provare a sostituirli una volta che il fuoco è 

acceso.
•	 Non utilizzare il braciere sotto un ombrellone, un pergolato o una tenda 

da sole.
•	 Non sovraccaricare il braciere di combustibile. Non aggiungere altro 

combustibile quando il fuoco è spento.
•	 Durante l’uso, questo apparecchio deve essere tenuto lontano da mate-

riali infiammabili.
•	 Rischio di incendio. Il vento fa sì che il fumo e il fuoco vengano spinti 

avanti e indietro, provocando la propagazione di scintille e braci. Quando 
si utilizza il prodotto in presenza di una leggera brezza, prestare atten-
zione a piccole scintille o braci che volano in giro. Non collocare il pro-
dotto vicino a oggetti che potrebbero prendere fuoco.
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WICHTIG! LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH SORGFÄLTIG 
DURCH

•	 Lesen Sie die folgenden Montageanweisungen sorgfältig durch, bevor 
Sie dieses Produkt zusammenbauen und verwenden. Wenn Sie dieses 
Produkt für eine andere Person zusammenbauen, geben Sie dieses 
Dokument zur späteren Verwendung an diese weiter.

•	 Der Grill muss vor dem Gebrauch auf einem stabilen horizontalen Un-
tergrund installiert werden.

•	 Zünden Sie den Grill zu Ihrer Sicherheit nicht mit flüssigem Brennstoff 
oder Anzünder an. Füllen Sie vor dem ersten Gebrauch die Schale mit 
Holzkohle und lassen Sie den Grill mindestens 30 Minuten lang alleine 
brennen.

•	 Tragen Sie bei der Verwendung immer hitzebeständige Handschuhe. 
Während des Betriebs nicht mit den Kochplatten hantieren. Achten Sie 
beim Anheben des Kochfelds darauf, dass Sie sich nicht die Finger ein-
klemmen. Ihre Hände sollten eher den inneren Ring als den äußeren 
Rand festhalten.

•	 Bei der Herstellung dieses Produkts haben wir besonders auf den Ein-
satz von scharfen Teilen verzichtet. Seien Sie jedoch beim Umgang mit 
diesem Produkt immer sehr vorsichtig, um das Unfallrisiko zu vermeiden.

•	 Das Produkt sollte an einem sicheren Ort aufgestellt werden. Es sollte 
nicht in der Nähe von Gebäuden, Wänden, Außenmöbeln, aufblasbaren 
Schwimmbecken oder anderen brennbaren Gegenständen aufgestellt 
werden. Objekte in der Nähe könnten durch Hitze oder Flammen Feuer 
fangen. Stellen Sie das Gerät nicht auf Terrassendielen oder andere 
brennbare Oberflächen wie trockenes Gras, Holzspäne und Blätter.

•	 Die Verwendung ungeeigneter Materialien in diesem Produkt kann 
äußerst gefährlich sein. Verwenden Sie nur Holzkohle. Verwenden Sie 
keine leicht entzündlichen Gegenstände wie Kleidung, Lappen, Papie-
rhandtücher, Taschentücher oder andere Materialien, die unkontrolliert 
brennen können.

•	 Verwenden Sie kein Benzin, Terpentin, Feuerzeugbenzin, Alkohol oder 
ähnliche Substanzen, um ein Feuer zu entfachen.

WARNHINWEISE
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WARNUNG!

•	 ACHTUNG! Nur für den Außenbereich.
•	 ACHTUNG! Nicht in geschlossenen Räumen nutzen!
•	 ACHTUNG! Zum Anzünden oder Wiederanzünden keinen Spiritus oder 

Benzin verwenden! Nur Anzûndhilfen entsprechend EN 1860-3 verwen-
den!

•	 ACHTUNG! Dieses Grillgerät wird sehr heiß und darf während des Be-
triebes nicht bewegt werden

•	 ACHTUNG! Kinder und Haustiere fernhalten
•	 ACHTUNG! Achten Sie auf scharfe Kanten. Bei der Herstellung des 

Grills wurde darauf geachtet, scharfe/hervorstehende Kanten zu vermei-
den. Kontrollieren Sie den Grill dennoch sorgfältig, um das Verletzungs-
risiko zu vermeiden.

•	 ACHTUNG! Der Aschesammler 20 dient nicht zum Anzünden. Platzie-
ren Sie hier keine Holzkohle und versuchen Sie nicht, auf diese Weise 
ein Feuer zu entfachen, da dies den Grill beschädigen kann.

•	 Dieses Gerät ist kein Grill
•	 Entfernen Sie keine Holzscheite und versuchen Sie nicht, sie zu er-

setzen, nachdem das Feuer angezündet wurde.
•	 Verwenden Sie Ihre Feuerstelle nicht unter einem Sonnenschirm, einer 

Pergola oder einer Markise.
•	 Überladen Sie den Bratrohr nicht mit Brennstoff. Legen Sie keinen 

zusätzlichen Brennstoff nach, wenn das Feuer erloschen ist.
•	 Während des Gebrauchs muss dieses Gerät von brennbaren Materia-

lien ferngehalten werden.
•	 Brandgefahr. Durch den Wind werden Rauch und Feuer hin und her 

geblasen, wodurch sich Funken und Kohlen ausbreiten können. Wenn 
Sie das Gerät bei einer leichten Brise benutzen, achten Sie auf umher-
fliegende kleine Funken oder Kohlen. Stellen Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Gegenständen auf, die Feuer fangen könnten.
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IMPORTÉ PAR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

IMPORTOWANE PRZEZ WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCJA

IMPORTADO POR WALIBUY SAS 
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANÇA

IMPORTED BY WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

IMPORTADO POR WALIBUY SAS  
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCIA

IMPORTATO DA WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCIA

INGEVOERD DOOR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKRIJK

IMPORTIERT VON WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKREICH

SERVICE APRÈS VENTE :
SERVICIO POSTVENTA : 
AFTER SALES SERVICE : 

AFTER-SALES :
SERVIÇO PÓS-VENDA :

CONTATTO : 
CONTACT :

KUNDENDIENST :
SERWIS POGWARANCYJNY :

www.sweeek.help


